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:ϣدϞΧ إϟي اϞϤόϟ الإΒΟاري
: أسϠ΋ة Ϡϟمشاركین

ما ھو اόϟمل اΟϹباري ؟
كیف كانت اϟتزامات موریتانیا  اتΟاھھ ؟

Introduction au travail 
forcé:

Question aux participants: 

Qu’est-ce que c’est le travail forcé ?

Quel a été l’engagement de la Mauritanie ?
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Amadou Abdoul DIA, BIT

dia.dem1952@gmail.com

Mamadou Niang, BIT

nngmamadou@yahoo.fr

Marc Niñerola, BIT

ninerola@ilo.org

Merci de votre attention

Pouƌ plus d’iŶfoƌŵatioŶ,
https://www.ilo.org/global/topics/forced-labour/lang--fr/index.htm

)م د ش (وΟاϋبد آمادو
dia.dem1952@gmail.com

).م د ش( ادیانώمامادو
nngmamadou@yahoo.fr

)م د ش( نینروϻمارك 
ninerola@ilo.org

.شكرا Ϡϋى اϻنتباه 
:  Ϡϟمزید من اϟمϠόومات زوروا اϟرابط 

https://www.ilo.org/global/topics/forced-labour/lang--fr/index.htm
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:اόϟمل اϹجباري 

. مشكϠة  ϻ تزال Ϗیر مόروϓة ومϘόدة
یوΟد ϋدد كبیر من اόϟمال ضΣیة ϟھ: اϟنطاق * 
ϻ توΟد دوϟة مستثناة : ϋاϟمیا * 
Οمي و مثل اϟصید،  اϘϟطاع أϟمن) اϟصόبة(اϘϟطاϋات اϹنتاΟیة : اϟنϔاذ اϟمΣدود* 

...اόϟمل اϟمنزϟي 
.  یمكن أن یتΧذ اόϟمل اΟϹباري أشكاϻ مΧتϔϠة: مواصϔات صόبة * 
.  ϻ تόریف ذاتیا من طرف اϟضΣایا * 

Le travail force : 

Un problème encore méconnu et complexe 

• Amplitude: un grand nombre de travailleurs sont victimes

• Mondial: aucun pays n’est épargné

• Accès limité: secteurs productifs «difficiles» comme la 

pêche, le secteur minier, le travail domestique…

• Caractérisation difficile: le travail forcé peut revêtir 

différentes formes

• Pas d’auto-identification par les victimes
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Les organismes de contrôle de l’OIT ont souligné que, dans le cadre de 

cette étude, 

« la ƋuestioŶ de la dĠpeŶdaŶĐe ĠĐoŶoŵiƋue, soĐiale et 
psǇĐhologiƋue devƌa ġtƌe pƌise eŶ Đoŵpte au ŵoŵeŶt 
d’Ġvalueƌ si uŶe peƌsoŶŶe eǆpƌiŵe uŶ ĐoŶseŶteŵeŶt 

liďƌe et ĠĐlaiƌĠ au tƌavail et si le ĐoŶseŶteŵeŶt eǆpƌiŵĠ 
est ƌĠelleŵeŶt uŶ ĐoŶseŶteŵeŶt dĠŶuĠ de toute 

ŵeŶaĐe ou pƌessioŶ »
Commission d’experts : observation adoptée en décembre 2017

L’état des lieux des relations de travail pouvant 

entrainer un risque de travail forcé

:  یϘة Ϙϟد أكدت أΟھزة اϟرϗابة ϟمنظمة اόϟمل اϟدوϟیة أنھ ϓي إطار ھذه اϟوث
 >>ϻتصادیة واϗϻیة اόتبϟضیة اϗ سبانΣϟي اϓ ذΧب أن تؤΟیة یϋتماΟ

تنیر واϟنϔسیة ϋند تϘییم ما إذا كان شΧص ما یόبر ϋن رضا Σر ومس
داΧل اόϟمل ، وما إذا كان ھذا اϟرضا اϟمόبر ϋنھ مΟردا ϘΣیϘة ϋن كل 

.   >> .تھدید أو ضϐط 

مόاینة ϗϼϋات اόϟمل اϟتي یمكن أن تتسبب ϓي Χطر اόϟمل اϹجباري
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ϘΣائϖ وأرϗام
مϠیون من اϷشΧاص كانوا ضΣایا ϓ2016 .40,3ي سنة . 

ضΣایا όϠϟمل اΟϹباري و ϼϟ24,9سترϗاق اόϟصري من بینھم 
.  ضΣایا اϟزواج باϹكراه15,4

مϠیون من اϷشΧاص اϟذین أ΋Οϟوا إϟى اόϟمل 24,9من بین . 
:  اΟϹباري یوΟد 

اء أو مϠیون مستϠϐة ϓي اϘϟطاع اΧϟاص كاόϟمل اϟمنزϟي واϟبن16. 
اϟزراϋة 

مϠیون ضΣایا اϻستϼϐل اΟϟنسي 4,8.  
مϠیون مΟبرون Ϡϋي أϋمال ϗسریة مϔروضة من طرف 4و . 

.اϟسϠطات اόϟمومیة 

Faits et chiffres

• En 2016, 40,3 millions de personnes étaient 

victimes de l’esclavage moderne, dont 24,9 du 

travail forcé et 15,4 millions du mariage forcé.

• Sur les 24,9 millions de personnes réduites au 

travail forcé,

• 16 millions sont exploitées dans le secteur privé, comme 

le travail domestique, la construction ou l’agriculture;

• 4,8 millions sont victimes d’exploitation sexuelle, 

• et 4 millions sont astreintes à des travaux forcés imposés 

par les autorités publiques.
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ΟϹباري مόاینة ϗϼϋات اόϟمل اϟتي یمكن أن تتسبب ϓي Χطر اόϟمل ا
:تساϋدنا Ϡϋى 

.أن نطرح ، وبشكل واض΢ وموضوϋي ، اΣϟوار Σول اϟرق ومϔϠΧاتھ •
.تϠطیف اΣϟوار وإزاϟة اϐϟموض Σوϟھ •
اري ، وما یόد مكونا من مكونات اόϟمل اΟϹبومϔϠΣاتھتΣدید ما یόود إϟى اϟرق •

.29بمϔھوم اϻتϔاϗیة رϗم 
اϟتمكین من صϘل وتھذیب اϟمبادرات اϼϟزمة ϘϠϟضاء Ϡϋى ھذه اϟظواھر •

L’état des lieux des relations de travail pouvant 

entrainer un risque de travail forcé nous aide à: 

• Poser en des termes concrets et objectifs le débat sur 

l’esclavage et ses séquelles

• Apaiser le débat et le démystifier

• Déterminer ce qui relève de l’esclavage et de ses 

séquelles et qui est constitutif de travail forcé au sens de 

la convention no. 29

• Permettre d’affiner les actions nécessaires à l’éradication 

de ces phénomènes
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شΧص  ضΣیة Ϡϟرق اόϟصري من كل أϟف شΧص Σول 5,4یوΟد .
.اόϟاϟم

من ضΣایا اϟرق اόϟصري ھم من اϷطϔال ¼ 
ي  اϟنساء واϟبنات ھن ϋرضة بشكل Ϗیر متناسب όϠϟمل اΟϟبر.
من اϟضΣایا یوΟدون ϓي ϋاϟم اΟϟنس % 99.
.ϓي ϗطاϋات أΧرى% 58.

اϟزواج اόϟمل أϘϟسري و: اϟتϘدیرات اόϟاϟمیة Ϡϟرق اόϟصري : اϟمصدر 
2017سبتمبر ,Οنیف باϹكراه 

ϘΣائϖ وأرϗام

Fait et chiffres

• Il y a 5,4 victimes d’esclavage moderne sur mille 
personnes dans le monde.

• 1 victime sur 4 d’esclavage moderne est un enfant.

• Les femmes et les filles sont 
disproportionnellement touchées par le travail 
forcé; 

• 99% des victimes dans l’industrie du sexe, 

• 58% dans d’autres secteurs.

Source: Les estiŵatioŶs ŵoŶdiales de l’esĐlavage ŵodeƌŶe: tƌavail 
foƌĐĠ et ŵaƌiage foƌĐĠ , Genève, septembre 2017.
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Conclusion: 
Pourquoi est-il important connaitre 
les relations de travail pouvant 
entrainer un risque de travail forcé ?

Question aux participants:

La réalisation de cette étude fait partie des recommandations 
de l’OIT aux partenaires sociaux en Mauritanie, pour quoi ? 

اΨϟاϤΗة
 ϢΠϨϳ دϗ يΘϟا ϞϤόϟات اϗϼϋ ةϓرόϣ ϢھϤϟا Ϧϣ اذاϤϟ

. Ϩϋھا Χطر اϞϤόϟ الإΒΟاري؟ 

:أسϠ΋ة إϟى اϟمشاركین 
یدΧل إنΟاز ھذه اϟدراسة ϓي إطار توصیات منظمة اόϟمل اϟدوϟیة Ϡϟشركاء 

اΟϻتماϋیین ϓي موریتانیا، ϟماذا ϓي رأیكم ؟ 
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.اϟتزامات موریتانیا ϟدى منظمة اόϟمل اϟدوϟیة

Σول اόϟمل اΟϹباري29اϻتϔاϗیة رϗم 1930
178 ةϗمصاد
 یھا موریتانیا سنةϠϋ تϗ1961صاد:

.Σول إϐϟاء اόϟمل اΟϹباري 105: اϻتϔاϗیة رϗم :  1957
175 ةϗمصاد
 یھا موریتانیا سنةϠϋ تϗ1997صاد

29: اتϔاϗیة رϗم أبروتوكول2014
33 ةϗمصاد
 یھا موریتانیا سنةϠϋ تϗ2016صاد

L’engagement de la Mauritanie dans l’Organisation 

Internationale du Travail (OIT)

1930: Convention n 29 sur le travail forcé

178 ratifications

Ratifiée par la Mauritanie en 1961

1957: Convention n 105 sur l'abolition du travail forcé

175 ratifications

Ratifiée par la Mauritanie en 1997 

2014: Protocole à la Convention nº 29

33 ratifications 

Ratifié par la Mauritanie en 2016
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Indices de travail forcé
(dans le cadre de l’enquête qualitative)

ABSENCE DE CONSENTEMENT
Recrutement involontaire

• Tradition, naissance dans une famille
en servitude

• Pression de l’emloyeur/ pratiques
culturelles

• Recrutement trompeur

• Recrutement forcé

Conditions de travail et vie imposées

• Heures supplémentaires excessives

• Absence de salaire ou salaires
manifestement sous-evalués

• Conditions de travail dangereuses

• Travail en  dehors du cadre prévu

• Conditions de vie dégradantes
imposées, restriction de liberté

• Travail illicite, substances illicites

Impossibilité de quitter l’employeur

COERCITION / PEINE
Directe

• Menaces et violence

• Restriction de la liberté de mouvement

due à l’isolement, l’enfermement ou la 

surveillance

• Rétention des revenus ou des autres

bénéfices attendus

• Retention de document d’identité ou

documents de voyage 

• Dettes ou manipulation de la dette

Indirecte

• Abus d’autorité ou d’une situation de 

vulnérabilité 

• Pression sociale et risque de 

marginalisation sociale (p. ex. En 

utilisant certains textes réligieux)

• Menaces de dénonciation aux autorités

+

اΟϹباريمؤشرات اόϟمل 
)ϓي إطار اϟبΣث اϟنوϋي ( 

Ϗیاب اϟرضا
اϻكتتاب اϼϟإرادي

.ـ اϟتϘاϟید، اϟوϻدة ϓي أسرة مستόبدة 
.ممارسات ثϘاϓیة/ ـ ضϐوط رب اόϟمل 
ـ  اϻكتتاب اϟمΧادع
ـ اϻكتتاب اΟϹباري

ظروف اόϟمل واΣϟیاة اϟمϔروضة
ـ ساϋات إضاϓیة مضاϔϋة

ـ Ϗیاب اϟراتب ، أو راتب متدن بشكل 
 ΢واض.

ـ ظروف ϋمل Οد Χطیرة 
.ـ اόϟمل Χارج اϹطار اϟمΣدد 

ϋ تضییقϟیاة مھینة ، اΣ رض شروطϓ ى ـϠ
.اΣϟریة 

ϋي اϟبϘاء Ϗیر اϟشر. ـ اόϟمل Ϗیر اϟشرϋي 
.

.ϋدم إمكانیة مϐادرة رب اόϟمل 

+

اϘόϟوبة اϟمباشرة /اϹكراه 
اϟتھدید واόϟنف 

اΣϟد من Σریة اϟتΣرك ناΟمة ϋن اόϟزϟة 
واΣϟبس أو اϟرϗابة 

ΟΣز اϟدΧل  أو أرباح متوόϗة  
ΟΣز وثا΋ق اϟتόریف أو اϟسϔر 

اϟدیون أو اϟتϋϼب بھا 
Ϗیر مباشرة 

إساءة استΧدام اϟسϠطة أو اϟوضόیة اϟھشة 
اϟضϐط اΟϻتماϋي ومΧاطر اϟتھمیش Ϡϋي 

.  ϟدینیةسبیل اϟمثال استΧدام بόض اϟنصوص ا
.اϟتھدید بتبϠیώ اϟسϠطات
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ϣأϣورϳة ϨϣظϤة اϞϤόϟ اϟدوϴϟة

:ϠϟمشاركینأسϠ΋ة 
اΣϟوار اΟϻتماϋي

منذ متى تكا΢ϓ منظمة اόϟاϟمیة اϟدوϟیة ضد اόϟمل اΟϹباري ؟ 

Le mandat de l’OIT

Question aux participants: 

Le dialogue social

Depuis quand l’OIT lutte-t-il contre le travail forcé?

46

CoŵŵeŶt savoiƌ si l’eŵployeuƌ a Đoŵŵis uŶ aďus
d’autoƌitĠ et / ou d’uŶe situatioŶ de vulŶĠƌaďilitĠ ?

Recherchez la présence des índices suivants :

• Exploitation de la vulnérabilité de la personne par son employeur

• Coercition psychologique 

• Isolement ; absence d’éducation ; pression sociale de la 
communauté, etc.

Le Protocole de Palerme, outre les moyens physiques de coercition, 

mentionne également les formes indirectes de coercition, par exemple 

l’«abus d’autorité ou d’une situation de vulnérabilité», forme de 

coercition psychologique souvent employée pour obtenir le 

consentementde la victime

http://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---

relconf/documents/meetingdocument/wcms_089200.pdf

أو /كόϧ ϒϴرف ϣا إذا كان رب اϗ ϞϤόϟد أγاء اΨΘγدام اϠδϟطة و
اόΘϟاϊϣ Ϟϣ وϴόοة ھθة ؟ 

:تΣروا وΟود اϟمؤشرات اϟتاϟیة 
.استϼϐل ھشاشة اϟشΧص من طرف رب اόϟمل •
.اϹكراه اϟنϔسي •
..  اόϟزϟة ، Ϗیاب اϟتھذیب ، اϟضϐط اΟϻتماϋي •

ϘϠϟھر ، كذϟك  زیادة Ϡϋى وسا΋ل اϘϟھر اϟبدنیة، Ϡϋى أشكال أΧرى"باϟرم"أبروتوكولیؤكد •
، وھي شكل من أشكال >>إساءة استΧدام اϟسϠطة ، أو اϟھشاشة << : Ϗیر مباشرة مثل 

. اϘϟھر اϟنϔسي یستΧدم Ϗاϟبا ΣϠϟصول Ϡϋى رضا اϟضΣیة 
http://www.ilo.org/wĐŵsp5/groups/puďliĐ/---ed_Ŷorŵ/---

relĐoŶf/doĐuŵeŶts/ŵeetiŶgdoĐuŵeŶt/wĐŵs_0ϴϵ200.pdf
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اϴΛϼΜϟة/ اΤϟوار اϤΘΟϻاϋي 

:  ما ھو 
ات اΣϟوار ، اϟتشاور وتبادل  اϟمϠومات بین ممثϠي اΣϟكوم•

وأرباب اόϟمل واόϟمال ؟ ، 
1919تم إنشاء اϟمنظمة اόϟاϟمیة Ϡϟشϐل سنة 

بماذا یتϠόق اΣϟوار ؟
كل ϗضایا اϟمصا΢ϟ اϟمشتركة اϟمتϘϠόة باϟسیاسات•

.اϗϻتصادیة  واΟϻتماϋیة 

Le dialogue social / le tripartisme

C’est Ƌuoi ? 
• La négociation, consultation et échange 

d’informations entre les représentants de 
gouvernements, d’employeurs et de 
travailleurs, 

Suƌ Ƌuoi poƌte le dialogue ? 
• Tous les thèmes d’intérêt commun 

concernant les politiques économiques et 
sociales. 

45

CoŵŵeŶt savoiƌ Ƌue le tƌavailleuƌ Ŷ’est pas liďƌe 
de Ƌuitteƌ soŶ tƌavail?

Recherchez la présence des índices suivants :

Absence de salaire adéquat / absence de biens ; absence de 

terre / impossibilité d’hériter / impossibilité d’aller à l’école, 

d’étudier, d’apprendre un travail/  impossibilité de se déplacer 

seul ou avec sa famille ;

όϧ ϒϴϛرف أن اόϟاΣ βϴϟ Ϟϣرا ϓي ϐϣادرة ϠϤϋھ ؟

:تΣروا وΟود اϟمؤشرات اϟتاϟیة 

/  ϋدم إمكانیة اϹرث/ Ϗیاب اϷرض : Ϗیاب اϟممتϠكات /Ϗیاب اϟراتب اϟكاϓي 
تنϘل ϋدم إمكانیة/ ϋدم إمكانیة اϟذھاب إϟى اϟمدرسة ، ϠϟتϠόم أو اϟتدرب Ϡϋى مھنة 

./اόϟامل وΣیدا أو مϊ أسرتھ 
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Σول اθϤϟاورات اϴΛϼΜϟة ) 144رϢϗ ( اϔΗϻاϴϗة 144ت 
 ϞϤόϠϟ ةϴϟدوϟا ϢظϨϟاΑ ةϘϠόΘϤϟ1976ا.

:ترϗیة تطبیق اϟنظم اϟدوϟیة όϠϟمل من ϼΧل اΣϟوار اΟϻتماϋي
.  وسیϠة ϟتϘΣیق اϟترϗیة اΟϻتماϋیة واϗϻتصادیة•
سون تϠόΟك تسمϊ صوتك ، وتόΟل اόϟمال یمار: ھدف ϓي Σد ذاتھا •

.     نϔوذھم Ϡϋى مΟتمόاتھم وأماكن ϋمϠھم

ϟود اΟني ضرورة وϠϋ یات بشكلϗاϔتϻدیدُ من ترتیبات اόϟرض اϔت ϊتشاور م
.  اϟشركاء اΟϻتماϋیین 

C144 - Convention (n° 144) sur les 
consultations tripartites relatives aux normes 
internationales du travail, 1976

Promouvoir la mise en oeuvre des normes 
internationales du travail à travers le dialogue social: 

• moyen de réaliser des progrès sociaux et 
économiques 

• une fin en soi: se faire entendre et d’exercer une 
influence des travailleurs sur leur société et leur 
lieu de travail. 

Noŵďƌe de dispositioŶs des ĐoŶveŶtioŶs eǆigeŶt eǆpƌessĠŵeŶt 
Ƌue des ĐoŶsultatioŶs aieŶt lieu aveĐ les paƌteŶaiƌes soĐiauǆ 

44

CoŵŵeŶt savoiƌ Ƌue le tƌavailleuƌ Ŷ’a pas doŶŶé
soŶ ĐoŶseŶteŵeŶt ?

Recherchez la présence des índices suivants :

• Contrat écrit / discussion orale sur le travail, le salaire, les 

conditions de travail / moyens de coercition à l’origine de la 

réalisation du travail / seul moyen de subsistance / travail en 

échange d’un logis, de nourriture, de vêtements / mes 

parents travaillaient déjà pour les mêmes employeurs / 

placement par un membre de la famille ou une autre 

personne, etc. ;

كόΘϧ ϒϴرف Ϡϋى أن اόϟاΒόϳ Ϣϟ Ϟϣر Ϧϋ رοاه ؟

:تΣروا وΟود اϟمؤشرات اϟتاϟیة •
/Σدیث شϔوي ϋن اόϟمل،  اϟراتب ، وظروف اόϟمل /Ϙϋد مكتوب •

بϘاء اόϟمل  اϟوسیϠة اϟوΣیدة Ϡϟ/وسا΋ل اϹكراه من وراء إنΟاز اόϟمل 
Οدادي أ/ اόϟمل مϘابل اϟسكن ، اϟمόیشة ، اϠϟباس / Ϡϋى ϗید اΣϟیاة 

اϟوضϊ من طرف أΣد أϋضاء / یόمϠون ϗدیما ϋند نϔس اϟمشϐل 
اΦϟ...اϷسرة ، أو من طرف شΧص آΧر 
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مأموریة منظمة اόϟمل اϟدوϟیة

اϹطار اϟشموϟي اϷول ϟمΣاربة اόϟمل 1930بتاریΦ 29اϻتϔاϗیة رϗم تشكل 
.اΟϹباري  

تόریف اόϟمل اΟϹباريتόطي •
.  تتوϊϗ إΟباریة اϘϟضاء Ϡϋى اόϟمل اΟϹباري ϓي كل أشكاϟھ •
•Ο وباتϘϋ ϊُϗباري، وتتوΟϹمل اόϟاتُ اόتشریϟم ا .  نا΋یة رادϋة تϔرض أن تΟرِّ

Le mandat de l’OIT

La Convention no. 29 de 1930 constitue le premier cadre global 

de lutte contre le travail forcé:

• Donne la définition du travail forcé 

• Prévoit l’obligation de supprimer le travail forcé sous 

toutes ses formes

• Exige que la législation incrimine le travail forcé et prévoie 

des sanctions pénales efficaces

43

Travail force = 

Absence de consentement ET sous coercition / peine

Recrutement
non libre ou

servile

Travail et vie 
sous contrainte

Impossibilité
de quitter 

l’employeur

La personne se retrouve en train de réaliser un travail 

forcé contre son gré et parfois sans s’en rendre compte. 

=اόϟمل اΟϹباري 
اϘόϟوبة/Ϗیاب اϟرضا وتΣت اϘϟھر 

و اكتتاب Ϗیر Σر  أ
استرϗاϗي

اόϟمل واΣϟیاة تΣت
اϹكراه

ϋدم إمكانیة  مϐادرة 
رب اόϟمل 

ϓي ھذه اΣϟال یوΟد اϟشΧص مشتϼϐ بإنΟاز ϋمل إΟباري رϏم إرادتھ ، وϓي 
.بόض اΣϷیان دون أن یشόر بذϟك 
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ϣأϣورϳة ϨϣظϤة اϞϤόϟ اϟدوϴϟة

.1957بتاریΦ 105: اϻتϔاϗیة رϗم •
وصϔھ تضΣ ϊدا όϠϟمل اΟϹباري اϟمϔروض Ϸھداف اϟتنمیة اϗϻتصادیة أو ب

.طریϘة ϘϠϟھر اϟسیاسي 

.1930اϟمتϠόق باϻتϔاϗیة  Σول اόϟمل اϹجباري ϟسنة 2014ابروتوكول•
یطϠب من اϟدول اϋتماد مϘاربة شموϟیة ϟمΣاربة اόϟمل اΟϹباري باتΧاذ

.  اΦϟ...إΟراءات وϗا΋یة،  وبΣمایة وتόویض اϟضΣایا 

Le mandat de l’OIT

• La Convention no. 105 de 1957 

Mettre fin au travail forcé imposé à des fins de 

développement économique ou en tant que méthode de 

coercition politique

• Le Protocole de 2014 relatif à la convention sur le 

travail forcé, de 1930

Demande aux Etats d’adopter une approche globale de lutte 

contre le travail forcé en prenant des mesures de prévention, 

de protection et d’indemnisation des victimes, etc.

42

ϣ ξόΑؤηرات اϞϤόϟ الإΒΟاري

•όϟطر اΧ نھاϋ تي یمكن أن ینجرϟمل اόϟات اϗϼϋ ىϠϋ رفόتϟمل ا
.اϹجباري

، یتϠόق اϷمر 29من اϻتϔاϗیة رϗم 1من اϘϔϟرة 2تمشیا مϊ اϟمادة •
: باϟتأكد من ϟدن اϟشΧص اϟمόني بأنھ یوΟد

انا ، من ϼΧل اϟتόبیر ϋن رضاΧتیار اόϟمل اϟذي نϘوم بھ Σریة •
. اϟمستنیر بھ

ϓي كل وϗت دون أن یشόر اϹنساناϟتϠΧي ϋن ھذا اόϟمل Σریة •
.  بأنھ یمارس Ϡϋیھ أي تھدید من أي نوع  كان 

Quelques indices de travail forcé

Identifier des relations de travail pouvant entrainer un risque de 

travail forcé: 

Conformément à l’article 2, paragraphe 1, de la C29,  il s’agit de 

s’assurer chez la personne considérée qu’il existe : 

• la liberté de choisir son travail à travers l’expression d’un 

consentement libre et éclairé au travail ;

• la liberté de quitter ce travail à tout moment sans que ne soit 

exercée sur elle  aucune menace d’aucune sorte.
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اΣϟریة تΟاه اόϟمل أϘϟسري•
اΣϟریة تΟاه ϋمل اϷطϔال•
Σریة اϟتΟمϊ وΣق اϟتنظیم واϟمϔاوضات•

.اΟϟماϋیة
اΣϟمایة ضد اϟتمییز ϓي اόϟمل واϟمھنة •

مϋ ϊمل ذي تمتساومΧصص  واΣϟق ϓي 
ϗیمة مساویة

اϘΣϟوق اϷساسیة واϟضروریة .  اϘΣϟوق اϷساسیة واϟضروریة όϠϟمال
. όϠϟمال

ϞϤ اΑ ϖϠόΘϤϟاΒϤϟادئ واϘΤϟوق الأγاϴγة ϓي Πϣال اόϟإϼϋϻن

آϟیات منظمة اόϟمل اϟدوϟیة اϟمϼئمة

اتϔاϗیة Σول اόϟمل : 29و ب 29. ت •
اΟϹباري 

Σول اόϟمر اϷدنى ϘϠϟبول اόϟمل138. ت•
Σول أسوء أشكال ϋمل اϷطϔال182ت •
اϘΣϟوق اΣϟریة اϟنϘابیة وΣمایة:  87ت •

اϟنϘابیة 
Σق اϟتنظیم واϟمϔاوضات :  144ت•

اΟϟماϋیة
).اόϟمل واϟمھنة (اϟتمییز : 111ت •

• Liberté vis-à-vis du travail forcé 

• Liberté vis-à-vis du travail des 

enfants

• Liberté d'association, droit 

d'organisation et de négociation 

collective

• Protection contre la discrimination 

dans l'emploi et la profession et 

droit à une rémunération égale 

pour un travail de valeur égale 

• C29 et P29: Convention sur le 

travail forcé

• C138: Convention sur l'âge 

minimum d'admission à l'emploi

• C182: Convention sur les pires 

formes de travail enfants

• C87: Liberté syndicale et 

protection du droit syndical

• C144: Droit d’organisation et de 

négociation collective

• C111: Discrimination (emploi et 

profession)

Instruments pertinents de l'OITDroits fondamentaux 

essentiels des travailleurs

Déclaration relative aux principes et droits 
fondamentaux au travail, 1998

41

Indices de travail forcé

Question aux participants: 

Comment détecter si une personne se retrouve en train de 
réaliser un travail forcé ? 

Est-ce que cette personne s’est rendu compte ?

ϣؤηرات اϞϤόϟ الإΒΟاري

:  أسϠ΋ة Ϡϟمشاركین 
كیف یمكنكم اكتشاف أن شΧصا ما یϘوم بόمل إΟباري ؟ 

ھا ھذا اϟشΧص Ϡϋى Ϡϋم بذϟك ؟ 
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ϓ ةϴόϳشرΘϟة اϣظوϨϤϟطور اΗ ي
ϣورΘϳاϴϧا

:إϟى اϟمشاركین أسϠ΋ة 
ما ھي اϟتزامات اΣϟكومات  

L’évolution de la 
législation en Mauritanie

Question aux participants:

Quelles sont les obligations des Etats ?

40

La liďeƌtĠ sǇŶdiĐale ou d’assoĐiatioŶ, et le 

dƌoit de ŶĠgoĐiatioŶ ĐolleĐtive ;dialogue 

soĐialͿ soŶt paƌtiĐuliğƌeŵeŶt iŵpoƌtaŶts 

pouƌ la ƌĠalisatioŶ du tƌavail dĠĐeŶt.

Σریة اόϟمل اϟنϘابي أو اϻنΧراط ϓي اΟϟمόیات وΣق 

ھي Ϡϋى وΟھ ) اΣϟوار اϟوطني( اϟتϔاوض اΟϟماϋي،  

اΧϟصوص باϐϟة اϷھمیة  من  أΟل اΣϟصول Ϡϋى 

.اόϟمل ا΋ϼϟق 
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ΤΗرϢϳ وόϣاΒϗة اϞϤόϟ الإΒΟاري
:  29من اϻتϔاϗیة رϗم 25اϟمادة •
•ϗیة مؤόدیھا منظومة تشریϟ یھا أن تكونϠϋ تϗتي صدϟدول اϟى اϠϋ بΟمة ، یϠ

.تمكنھا من اϟتأكد من أن كل شΧص یϔرض اόϟمل اΟϹباري تتم مόاϗبتھ 
:  من أΟل ھذا یΟب اتΧاذ بόض اΟϹراءات من أΟل •

باريΟϹمل اόϟدید ممارسات اΣریف وتόت.
 یة΋ضاϗ اتόیام بمتابϘϟى اϠϋ ملόϟش( اϟتشیة اϔشرطة ـ ومϟل ـ تكوین اϐ

)    واϟوزارة اόϟمومیة 
ى مستوϠϋ تي تكونϟة اϋرادϟیة ا΋ناΟϟوبات اϘόϟى تطبیق اϠϋ سھرϟم ا΋راΟϟى ا  .

Interdire et punir le travail forcé

Article 25 de la Convention n° 29: 

les Etats qui l’ont ratifié doivent avoir une législation adaptée 

et s’assurer que toute personne qui impose du travail forcé est 

sanctionnée.

Pour cela, des mesures doivent être prises pour :

Définir et identifier les pratiques de travail forcé ;

Veiller à ce que des poursuites judiciaires soient initiées 

(former la police, l’inspection du travail et le Ministère 

public) ;

Veiller à ce que soient appliquées des sanctions pénales 

dissuasives, à la hauteur des crimes.

39

ϞϤϋ Ϛϟذϛ ي ھوϟزϨϤϟا ϞϤόϟا

ة اϹتϔاϗی. ( ϋمل مϘام بھ داΧل أو ϟصا΢ϟ منزل أو ϋدة منازل : تόریف  •
)189رϗم 

: یمكن ϟھذا اόϟمل أن یشمل اϟمھام اϟتاϟیة •
اϟمطبΦ . اΧϟدمة اϟمنزϟیة •
Ϗسیل وكي اϟثیاب•
.اόϟنایة باϷطϔال أو اϷشΧاص اϟمسنین أو اϟمرضي ϓي اϷسرة •
اόϟنایة باΣϟدیϘة  واΣϟراسة •
إرشاد اϷسرة •
.مόاΟϟة اΣϟیوانات اϟمنزϟیة •

Le travail domestique est aussi un travail

• Définition : “tƌavail effeĐtuĠ au seiŶ ou pouƌ uŶ ou plusieuƌs 
ŵĠŶages” (Convention nº 189) 

• Ce travail peut inclure des tâches telles que 

• le ménage, la cuisine, 

• laver et repasser le linge, 

• prendre soin des enfants ou des personnes âgés ou malades d’une 

famille, 

• le jardinage, le gardiennage, 

• la conduite de la famille, 

• le soin des animaux domestiques.
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1981
اϷمر اϘϟانوني 

234ـ 81رϗم 
.اϟمϐϠي Ϡϟرق 

2004
مدونة اϟشϐل

اϘϟانون( 
)17ـ 2004

تόریف وتΣریم 
.اόϟمل اΟϹباري

2007
تطبیق اϘϟانون 

اϟمتضمن تΟریم  
ومόاϗبة اϟممارسات

رϗم (اϹسترϗاϗیة
48/2007   (

2011
1779اϟمϘرر رϗم 

وزارة اϟوظیϔة 
. إعاόϟمومیة ع 

 Φبتاری
18/08/2011 .

اϟمΣدد Ϡϟظروف 
اόϟامة ϻستΧدام 

. ϋمال اϟمنازل 

2015
اϟمΣاكم اΟϟنا΋یة

اϘϟانون. اΧϟاصة 
اϟمتضمن تΟریم

اϟرق ومόاϗبة 
اϟممارسات 
رϗم (اϻسترϗاϗیة

031/2015.

ما اϟذي ϗامت بھ موریتانیا ؟

1981: 

Ordonnance 
n °81-234 : 
abolition de 
l’esclavage

2004 : 

Code du 
travail (Loi
2004-17): 
Définition et 
interdiction 
du travail 
forcé

2007 : 
Adoption de la 
loi portant 
incrimination 
et répression 
des pratiques 
esclavagistes 
(n°2007/48)

2011: 

Arrêté n°
1797/MFPTMA
, du 18 août 
2011 
déterminant 
les conditions 
générales 
d’emploi 
domestique

2015: 

Cours 
Criminelles 
Spéciales : 

loi portant 
incrimination 
de l’esclavage 
et réprimant 
les pratiques 
esclavagistes 
(n° 2015-031).  

Qu’est ce que la Mauritanie a fait ?

38

ϞϤϋ Ϛϟذϛ ي ھوϟزϨϤϟا ϞϤόϟا

منΟز ϓي ظروف: ϋمال اϟمنازل ϟدیھم اΣϟق أیضا ϓي ϋمل ΋ϻق•
.من اΣϟریة واϹنصاف واϷمن واϟكرامة اϹنسانیة

ینص 2011أϏسطس 18ا بتاریΦ عع وو 1797اϟمϘرر رϗم •
:ϓ2ي اϟمادة 

متكϔل یόتبر ϋامϼ منزϟیا كل متϘاض ϟراتب مكتتب Χϟدمة منزل و•
.Χادمة. Χادم : بشكل دا΋م باϷشϐال اϟمتϘϠόة باϟمنزل 

ر΋یس Χدم . طباΧة . طباخ •
مربیة •
. راϋي أو أي نشاط مشابھ•

Le travail domestique est aussi un travail

• Les travailleurs domestiques ont aussi droit à un travail 

décent: Réalisé dans des conditions de liberté, d’équité, 

de sécurité et de dignité humaine

• Arrêté nº 1797 / MFPTMA en date du 18 août 2011 

dispose, en son article 2 : 

« est réputé employé de maison ou domestique … tout 

salarié embauché au service du foyer et s’occupant d’une 

façon continue, des travaux attachés à la maison: 

• boy, bonne

• cuisinier, cuisinière, maître d’hôtel, 

• nurse, 

• berger ou toute autre activité connexe ».
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طور اϨϤϟظوϣة اΘϟشرϴόϳة ϓي ϣورΘϳاϴϧا

.1981بتاریΦ 234ـ 81اϷمر اϘϟانوني رϗم 
ة نصوص ϻ تΣدد أیة Ϙϋوب( إϐϟاء اϟرق اϟمϠόن 1980إϼϋن یوϟیو 

 (

اϟمتضمن تجریم ارق ومόاϗبة اϟممارسات 031/2015اϘϟانون 
.  اϹسترϗاϗیة

، اϘϟانون 3اϟمادة ( تم اϋتبار اόϟمل اΟϹباري ممارسة مماثϠة Ϡϟرق 
031/2015. (.

Evolution de la législation en Mauritanie

Ordonnance n °81-234 de 1981: 

Déclaration de juillet 1980 proclamant l'abolition de l'esclavage et 

l'ordonnance n °81-234 de 1981 portant abolition de l'esclavage 

(textes qui ne prévoyaient aucune sanction).

Loi 2015-031 portant incrimination de l’esclavage et réprimant les 

pratiques esclavagistes:

Le travail forcé est considéré comme une pratique analogue à 

l’esclavage (article 3, loi n°2015 – 031) ;

37

Travail décent: 
cas du travail domestique

Question aux participants: 

Est-ce que c’est aussi un travail ?

Comment faire pour que le travail domestique soit
aussi aun travail décent ?

ϖئϼϟا ϞϤόϟا
أسϠ΋ة إϟى اϟمشاركین
ما ھو أیضا اόϟمل ؟

ما اϟذي یΟب ϋمϠھ ϟیصب΢ اόϟمل اϟمنزϟي أیضا ϋمϘ΋ϻ ϼا ؟

(
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2004  : Ϟغθϟة اϧدوϣ ) ونϧاϗ017/2004(

.  ة یتόھد اόϟامل بكل Σری( . تόریف وتΣریم اόϟمل اϹجباري•

ما یΣرم كل ϋمل ϗھري أو إΟباري یتم بواسطتھ اϟزام شΧص

ما ك. باϘϟیام بόمل أو Χدمة ما، ϟم یϘصد إϟیھا بمΣض إرادتھ 

Ϙόϟ ةΟم تكن نتیϟ وϟتى وΣ ، ملϋ ةϗϼϋ ك كلϟرم كذΣمل تϋ د

ϟیھا  ، بمϘتضاھا یϘوم شΧص ما بإنΟاز ϋمل أو Χدمة ϟم یϘصد إ

) .      017/2004اϘϟانون 5اϟمادة . ( >>بمΣض إرادتھ

2004: Code du travail (Loi 2004-017)

• Définition et interdiction du travail forcé : « Le 
tƌavailleuƌ s’eŶgage liďƌeŵeŶt. Est iŶteƌdit le tƌavail 
foƌĐĠ ou oďligatoiƌe paƌ leƋuel uŶ tƌavail ou uŶ seƌviĐe 
est eǆigĠ d’uŶe peƌsoŶŶe sous la ŵeŶaĐe d’uŶe 
peƌsoŶŶe ƋuelĐoŶƋue et pouƌ leƋuel Đette peƌsoŶŶe Ŷe 
s’est pas offeƌte de soŶ pleiŶ gƌĠ. Est iŶteƌdite 
ĠgaleŵeŶt, toute ƌelatioŶ de tƌavail, ŵġŵe si elle Ŷe 
ƌĠsulte pas d’uŶ ĐoŶtƌat de tƌavail et daŶs laƋuelle uŶe 
peƌsoŶŶe fouƌŶiƌait uŶ tƌavail ou uŶ seƌviĐe pouƌ leƋuel 
elle Ŷe s’est pas offeƌte de soŶ pleiŶ gƌĠ » (article 5 Loi 

017 de 2004). 

36

اόϟمل

اΟϹباري

اόϟمل

ا΋ϼϟق 

اϟممارس ϓي ظروف من 
اΣϟریة واϹنصاف واϷمن

واϟكرامة اϟبشریة 

اόϟمل اϼϟئق: اόϟمل اϘϟسري 

اϟمنΟز دون رضا أو تΣت 
.اϟتھدید واϘόϟوبة

Travail 
forcé

Travail 
décent

Réalisé dans des 
conditions de liberté, 

d’équité, de sécurité et 
de dignité humaine

Travail forcé vs. travail décent

Réalisé sans 
consentement et sous 
menace d’une peine
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رϗاϴϗةاΘγϻاϤΘϋاد اϘϟاϧون اΠΗ ϦϤπΘϤϟرϢϳ وϊϤϗ اϤϤϟارγات : 2007
 ) Ϣϗ48/2007ر(

اق ϋن تόریف Οریمة اϻسترϗاق بتمییز Οریمة اϻسترϗ: 2اϟمادة •
ثمار ، اϻستیϼء Ϡϋى اϟممتϠكات أو اϟ" تόد Σاϟة .  Οن΢ اϻسترϗاق

أو ϋا΋دات اόϟمل ،أو Σاϻت ابتزاز اϷموال ϟشΧص ما  باϋتباره
.من ضمن Οن΢ اϻسترϗاق>> رϗیϘا 

یόتبر اϟوϻة واΣϟكام ورؤساء اϟمراكز اϹداریة ، : 12اϟمادة •
ϺبϏϼاتϟواϟضباط ووكϼء اϟشرطة اϘϟضا΋یة اϟذین ϻ یستΟیبون 

اϟتϐریم  اϟتي یΣاطون بھا Ϡϋما ، یόتبرون ϋرضة ϘόϠϟوبة باϟسΟن و
تόتبر روابط  ϘΣوق اϹنسان مؤھϠة Ϻϟبϼغ ϋن : 15اϟمادة •

Οانیة مΧاϔϟات اϘϟانون وبمساϋدة اϟضΣایا ، اϟذین یستϔیدون من م
.   اΟϹراءات اϘϟضا΋یة 

2007 : Adoption de la loi portant incrimination et 
répression des pratiques esclavagistes (n°2007/48) 

• art 2 : définition du crime d’esclavage en distinguant le crime 

d’esclavage des délits d’esclavage. Parmi les délits, figure le fait de 

« s’appƌopƌieƌ les ďieŶs, les fƌuits et les ƌeveŶus ƌĠsultaŶt du tƌavail de 
toute peƌsoŶŶe pƌĠteŶdue esĐlave ou d’eǆtoƌƋueƌ ses foŶds». 

• art. 12 : les Walis, Hakems, chefs d’arrondissement, officiers ou agents 

de police judiciaire qui ne donnent pas suite aux dénonciations de 

pratiques esclavagistes portées à leur connaissance sont passibles d’une 

peine de prison et d’une amende 

• art. 15 : les associations des droits de l’homme sont habilitées à 

dénoncer les infractions à la loi et à assister les victimes, ces dernières 

bénéficiant de la gratuité de la procédure judiciaire.

35

Ϟϣاϋ Ϟϛ اتόϠطΗ κΨϠϳ ϖئϼϟا ϞϤόϟا

أن نمارس ϋمϼ إنتاΟیا بتόویض •
مناسب 

أن نكون آمنین ϓي مكان اόϟمل •
اΣϟمایة اΟϻتماϋیة ϸϟسرة •
ة ϓي Σریة اϟتόبیر واϟنϘابة واϟمشارك•

اϘϟرارات 
اϟمساواة ϓي اϔϟرص بین اϟرΟال •

واϟنساء

اόϟمل

الآمن ϓي 
اόϟمل

اΣϟق ϓي 
اόϟمل

اΣϟوار 
اΟϻتماϋي

Le travail décent résume les aspirations de tout 
travailleur :

• Exercer un travail productif et 

convenablement rémunéré, 

• Sécurité sur le lieu de travail

• Protection sociale pour la 

famille. 

• La liberté de s'exprimer, de se 

syndiquer et de prendre part aux 

décisions. 

• Egalité de chances et de 

traitement entre tous les 

citoyens, et entre les femmes et 

les hommes.

Emploi

Sécurité
au travail

Droits au
travail

Dialogue 
social
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2015 : Loi n° 2015-031 portant incrimination de 
l’esclavage et réprimant les pratiques esclavagistes

• Définition plus détaillée les éléments constitutifs de l’esclavage, du 

placement, du servage et de la servitude pour dettes et peines plus 

lourdes. 

• Elle intègre le travail forcé parmi les pratiques esclavagistes.

• art. 20 : prévoit l’institution de juridictions de formation collégiale pour 

connaître des infractions relatives à l’esclavage et aux pratiques 

esclavagistes.

• art. 23 prévoit la possibilité pour les associations de défense des droits 

de l’homme jouissant de la personnalité juridique depuis au moins cinq 

ans d’ester en justice et de se constituer partie civile 

• art. 25 prévoit que le juge est tenu de préserver les droits à réparation 

des victimes. judiciaire qui institue un système d’aide judiciaire 

permettant de couvrir les frais normalement mis à la charge des parties 

pour les personnes indigentes ou à faible revenu.

اΠΗ ϦϤπΘϤϟرϢϳ اϟرق واόϤϟاΐϗ 031/2015اϘϟاϧون : 2015
.اΘγϻرϗاϴϗ�ةϤϤϠϟارγات 

•ϊوضϟظاھرة اϟ ، رقϠϟ مكونةϟناصر اόϠϟ ϼصیϔریف أكثرا تόنانة، تϘϠϟ ،
.Ϲسار اϟدین وΟرا΋م أΧرى ثϘیϠة 

.اϹسترϗاϗیةیدمΞ اϘϟانون اόϟمل اΟϹباري ضمن اϟممارسات •
تنص Ϡϋى إنشاء تشریόات Ϡϟتكوین اΟϟماϋي من أΟل : 20اϟمادة •

.  ةاϻسترϗاϗیاϟتόرف Ϡϋى اϟمΧاϔϟات اϟمتϘϠόة باϟرق واϟممارسات 
تنص Ϡϋى إمكانیة أن تشكل رابطات اϟدϓاع ϋن ϘΣوق : 23اϟمادة •

Ϸى اϠϋ مس سنواتΧ انونیة منذϘϟصیة اΧشϟة باόمتمتϟنسان اϹل ، اϗ
.  طرϓا مدنیا وتϘاضي أمام اόϟداϟة 

تنص Ϡϋى أن اϘϟاضي مϠزم بΣمایة ϘΣوق اϟضΣایا ϓي : 25اϟمادة •
ف تنشΊ نظام مساϋدة ϗضا΋ي یمكن من تϐطیة اϟتكاϟی. اϟتόویض 

ϟین وذوي اΟتاΣمϠϟ نسبةϟطراف ، باϷة اϘϔى نϠϋ ادةϋ ةϋموضوϟل اΧد
.     اϟمΣدود 

34

Le travail décent

Questions aux participants: 

Qu’est-ce que c’est le travail décent ?

Le travail fait dans un ménage est aussi un travail ? 

ϖئϼϟا ϞϤόϟا
أسϠ΋ة Ϡϟمشاركین 

ما ھو اόϟمل ا΋ϼϟق؟ 
ϋمل ؟كذاϟكاόϟمل اϟمنΟز اϟمنزل ما ھو 
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ΘΑارΦϳ . وزارة اϟوظϔϴة اϤόϟوϴϣة ع ش ع إ /1797رϢϗ اϘϤϟرر 
اΤϤϟدد θϠϟروط اόϟاϣة ΨΘγϻدام Ϥϋال اϨϤϟازل 18/08/2011

ب یόرف بأنھ Χادم منزل ، بمϔھوم ھذا اϟمϘرر ، كل متϘاضي رات< : 2اϟمادة •
ϟمنزل تم اكتتابھ Σϟساب اϟمنزل ویشتϐل بشكل مستمر بأϋمال تتϠόق با

L’Arrêté n° 1797/MFPTMA en date du 18 août 2011 
déterminant les conditions générales d’emploi 
domestique

Article 2 : « est réputé employé de maison ou domestique, au sens 

du présent arrêté, tout salarié embauché au service du foyer et 

s’occupant d’une façon continue, des travaux attachés à la 

maison. »

33

اόϟمل اϹجباري ϸϟطϔال

ϋمل 
اϷطϔال

اόϟمل 
اϹجباري

استϼϐل ϋمل 
اϷطϔال

. اϟمتضمن اϟمدونة اόϟامة Σϟمایة اϟطϔل 024/2018اϘϟانون رϗم 
اϻستϼϐل ϓي اόϟمل      : 76اϟمادة 
ریόات اόϟمل تشϐیل اϟطϔل ϓي ظروف مΧاϔϟة ϟھذه اϟمدونة وϟتش> استϓ ϻϼϐي اόϟمل< یόتبر 

اϟمادي أو أو تكϠیϔھ بόمل من شأنھ أن یسϠبھ تمدرسھ  أو یؤثر Ϡϋى صΣتھ ، أو أمنھ أو كیانھ
."   اϟمόنوي 

Travail force des enfants

Travail 

des 

enfants

Travail 

forcé

Exploitation 

au travail 

des enfants

Loi nº 2018 / 024 portant Code Général de Protection de l’Enfant

Article 76: exploitation au travail 

“Est considérée comme “exploitation au travail” l’emploi de l’enfant dans des 
conditions contraires au présent Code et à la législation de travail ou le fait de 
le charger d’un travail susceptible de le priver de sa scolarité où pouvant nuire 
à sa santé, à sa sécurité, à son intégrité physique u morale “ 
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وزارة اϟوظϔϴة Βϓ2019راϳر : 085اϘϤϟرر 
اϤόϟوϴϣة  وع ع إ 

ویة ـ  Ϡϋى أن یطبق ـ ϓي شكل أوϟاΟϹتماϋيیسھر اϟمϠΟس اϟوطني ΣϠϟوار : 2اϟمادة •
:اϟنϘاط اϟتاϟیة  

لآΟال تطویر وإنھاء Χطة ϋمل ϟمΣاربة اόϟمل اΟϹباري باϟنسبة ϸϟطϔال ϓي أϗرب ا•
ϋمال وھیاكل مϔوضیة ϘΣوق اϹنسان بھدف متابόة اϷ" اϟتضامن"،تربط بھا ھیاكل 

ϟیة وتوصیات اϟتي ینبϐي اϘϟیام بھا Ϡϋى أساس من نتاΞ΋ تϘریر بόثة منظمة اόϟمل اϟدو
. Οϟنة تطبیق اϟمόاییر 

ج بھدف إدما.) ج إ م. خ ع و م ع أ( تنϔیذ Χطة اόϟمل اϟوطنیة ϟمΣاربة ϋمل اϷطϔال •
. وأΧذ إشكاϟیة اόϟمل اΟϹباري اϟمرتبطة بھا ϋضویا ϓي اΣϟسبان 

اϟنϘابیة وضϊ الآϟیات اϟضروریة من أΟل إϋداد وتنظیم انتΧابات تمثیϠیة Ϡϟمركزیات•
 Φة بتاریόϗموϟطریق اϟارطة اΧ ى أساس من توصیاتϠϋ ، تϗي أسرع وϓ06/ مارس

2017 .
.  إϋادة تنشیط اΣϟوار اΟϻتماϋي بین اϟشركاء اΟϻتماϋیین •

Arrêté 085, février 2019 MFTPEMA
Conseil National de Dialogue Social CNDS 

•

de Dialogue Social CNDS 

•
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اΟϠϟوء أو باϟتھدید باϻكتتاب اϟنϘل اϟتΣویل اϹیواء أو استϘبال اϷشΧاص •

ϋن طریق اΧϟطف اϐϟشاΟϠϟوء  إϟي اϘϟوة أو إϟى أشكال أΧرى من اϹكراه

ات اΧϟداع اϓϹراط ϓي اϟسϠطة آو وضόیة ھشة أو ϋن طریق ϗبول تόویض

أو امتیازات ΣϠϟصول Ϡϋي مواϘϓة شΧص ϟھ اϟسϠطة Ϡϋي أΧر من اΟل 

.  اϻستϼϐل

Χري من یشمل اϻستϼϐل كΣد ادني، اϻستϼϐل ϓي میادین اϟبϐاء أو أشكال أ•

سات اϻسترϗاق أو اϟممار, اϻستϼϐل اΟϟنسي،  اόϟمل أو اΧϟدمات اϘϟسریة 

.  اϟسΧرة،  أو است΋صال اϋϷضاء , اϟمشابھة 

) .اϟمتضمن ϗمϊ اϟمتاΟرة باϷشΧاص 025/2003اϘϟانون رϗم ( •

 ϒϳرόΗ  :شرΒϟاΑ رةΟاΘϤϟا

Le recrutement, le transport, le transfert, l'hébergement ou 

l'accueil de personnes, par la menace de recours ou le 

recours à la force ou à d'autres formes de contrainte, par 

enlèvement, fraude, tromperie, abus d'autorité ou d'une 

situation de vulnérabilité, ou par l'offre ou l'acceptation de 

paiements ou d'avantages pour obtenir le consentement 

d'une personne ayant autorité sur une autre aux fins 

d'exploitation. 

L'exploitation comprend, au minimum, l'exploitation de la 

prostitution d'autrui ou d'autres formes d'exploitation sexuelle, le 

travail ou les services forcés, l'esclavage ou les pratiques analogues 

à l'esclavage, la servitude ou le prélèvement d'organes 

;Loi Ŷ° 0Ϯ5/Ϯ00ϯ/PoƌtaŶt ƌĠpƌessioŶ de la tƌaite des 
peƌsoŶŶesͿ

Définition: traite
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).1(اϤΘϋاد اϴδϟاγات وإθϧاء اϤϟؤδγات 

• اϟوكاϟة اϟوطنیة ϟمΣاربة مϔϠΧات اϟرق " : اϟتضامن"إنشاء : 2014
.
.برامΞ اΟتماϋیة واϗتصادیة ھدϓھا اΣϟد من ظاھرة اϘϔϟر •
.مراϘϓة اϟضΣایا ϓي اϟوϗت اϟمطϠوب ϟتأكید ϘΣوϗھم •

• اϋتماد وتنϔیذ Χارطة اϟطریق من أΟل مΣاربة : 2007ـ 2014
.مϔϠΧات اϟرق 

ماϋیة توصیة  تϐطي اϟمΟاϻت  اϘϟانونیة واϗϻتصادیة واΟϻت29•
.واϟتΣسیسیة 

.  وضΟϟ ϊنة وزاریة مΧتϠطة مكϔϠة باϟمتابόة •

Adoption des politiques et création d’institutions (I)

2014 : Création de Tadamoun : Agence nationale pour la lutte 

contre les séquelles de l’esclavage. 

- programmes sociaux et économiques visant la réduction de la 

pauvreté. 

- accompagnement ponctuel de victimes pour faire valoir leurs 

droits. 

2014-2017 : Adoption et mise en œuvre de la feuille de route pour 

la lutte contre les séquelles de l’esclavage 

- 29 recommandations couvrant les domaines juridique, 

économique et social, et de la sensibilisation 

- mise en place d’un Comité interministériel chargé de son suivi.
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 ϒϳرόΗ  :رقϟا
اϟرق ھو Σاϟة أو وضόیة شΧص ما تمارس Ϡϋیھ صϔات ϘΣوق •

).031–2015اϘϟانون . ( اϟمϠكیة كϠھا  أو بόضھا 
ومϊ أن اϟرق بدأ یتΧذ أشكاΟ ϻدیدة، ϓان ھذه اϟظاھرة رϏم ذϟك •

تبϘى  تόرف بامتϼك أو رϗابة شΧص ما أو إكراھھ أو اΣϟد من 
Σ ذھاب أوϟي اϓ رΣ یرϏ ىϘص یبΧشϟل أن ھذا اόϔركاتھ بΣتى ت

.  تϐییر اϟمستΧدم 
)  باϟتمور انتي ساϔϟیري سوسیتي •

Définition: esclavage

L’esclavage est l'état ou condition d'un individu sur lequel 

s’exercent les attributs du droit de propriété ou de certains 

d'entre eux. (Loi 2015-031) 

Même si l’esclavage semble prendre de nouvelles formes, ce 

phénomène est néanmoins toujours identifié par la possession ou le 

contrôle d’un autre individu, sa coercition et la réduction de sa 

mobilité et par le fait que cette personne ne soit pas libre de partir ou 

de changer d’employeur 

(Baltimore Anti-Slavery society).
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)II(إθϧاء اϤϟؤδγات

إنشاء اϟمΣاكم اΟϟنا΋یة اΧϟاصة اϟثϼث من أΟل مόرϓة: 2016•
.  اϟمΧاϔϟات اϟمتϘϠόة باϟرق واϟممارسات اϹسترϗاϗیة 

.اϐϟرϓة اΟϟنا΋یة اΧϟاصة باϟنόمة •
اϐϟرϓة اΟϟنا΋یة اΧϟاصة ϓي ϋرϓات•
.اϐϟرϓة اΟϟنا΋یة اΧϟاصة ϓي نواذیبو •
•
.  وضϊ  اϟمϠΟس اϟوطني ΣϠϟوار اΟϻتماϋي : 2019•

Création d’institutions (II)

2016 : Création des trois cours spéciales pour connaître des 

infractions relatives à l’esclavage et aux pratiques 

esclavagistes. 

• Cour criminelle spéciale à Nema

• Cour criminelle spéciale à Arafat

• Cour criminelle spéciale à Nouadhibou

2019 : Mise en place du Conseil National du Dialogue Social

30

Travail forcé

Traite des 
persones

Esclavage
et formes 
analogues

Traite pour

l’exploitation au

travail / sexuelle
Travail forcé 

comme résultat

d’esclavage

Formes 

contemporaines

d’esclavage

comme résultat

de la traite

اόϟمل 
اΟϹباري

اϻتΟار 
باϟبشر 

اϻسترϗاق
واϷشكال 
اϟمشابھة 

اϻتΟار من اΟل 
/  لاϻستϼϐل ϓي اόϟم

یΟة اόϟمل اΟϟبري كنتاΟϟنسي
ϼϟسترϗاق 

أشكال ϋصریة 
ة ϼϟسترϗاق كنتیج

Ϡϟمتاجرة باϟبشر 
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όΗرϒϳ اϞϤόϟ الإΒΟاري
أسϠ΋ة Ϡϟمشاركین

ما ھو تόریϔكم όϠϟمل اΟϹباري ؟ 

La définition du travail 
forcé

Question aux participants:

Quelle est votre définition du travail forcé ?

29

όϟاΑ ةϠλ ري ذاتΧات أϔϳرόΗ ϞϤ
اΒΟϻاري

:  أسϠ΋ة Ϡϟمشاركین 
ما ھي اϟصϠة بین اόϟمل اΟϻباري واϻسترϗاق

Autres définitions en lien 
avec le travail forcé

Question aux participants: 

Quel est le lien entre le travail forcé et l’esclavage ?
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)1930( 29اϟمنظمة اϟدوϟیة Ϡϟشϐل رϗم اتϔایة

ضتϔر ϋمل أو Χدمة كل < 
،Ϙϋوبةما ، تΣت تھدید أیة شΧصϠϋى 

.> یتϘدم ϟھ اϔϟرد بملء إرادتھ وھو ϋمل ϟم 
) .2اϟمادة ( 

όΗرϒϳ اϞϤόϟ الإΒΟاري

Convention OIT n° 29 (1930)

« Tout travail ou service

exigé d’un individu

sous la menace d’une peine quelconque et pour 

lequel ledit individu 

ne s’est pas offert de plein gré » 

(Article 2)

Définition du travail forcé: 

28

ϴϏاب اΤϟرϳة ϓي اϞϤόϟ= اϞϤόϟ الإΒΟاري 

اϟتھدید ) + اϟمواϘϓة( Ϗیاب اϟرϏبة اϟتامة = اόϟمل اϘϟسري ـ •
)  اϹكراه( باϘόϟوبة 

.  Ϗیاب اΣϟریة ϓي اόϟملـ وΟود ھذین اόϟنصرین یόني •
.  Ϡϟرق اόϟصريـ ھذا ھو اϟشكل اϟمόروف بكثرة •

Travail forcé = absence de liberté au travail

• Travail forcé = absence de plein gré (consentement) + 

menace d’une peine (coercition)

• La présence de ces deux éléments implique l’absence de 

liberté au travail.

• C’est la forme la plus connue de l’esclavage contemporain.
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اόΘϟرϒϳ اϤϟوϞϤόϠϟ ϊγ الإΒΟاري

ممارسات ϓϼΧ29ا لآϟیات دوϟیة أΧرى ϟم تΣدد اϻتϔاϗیة رϗم •
ϟیھ اϓ بما ϊباري موسΟϹمل اόϠϟ اϔریόدمت تϗ كنھاϟددة وΣایة مϔك

 ϼیشمل مثϟ  :

ـ اόϟمل أϘϟسري اϟناΟم ϋن اϻسترϗاق •
ـ اϟمتاΟرة باϟبشر •
اΦϟ.ـ ϗرض اϟساϋات اϹضاϓیة •

Définition large du travail forcé:  

Contrairement à d’autres instruments internationaux, la 

Convention n° 29 n’a pas identifié des pratiques  précises 

mais a donné une définition du travail forcé 

suffisamment large pour englober par exemple :

• Le travail forcé résultant de l’esclavage

• La traite des personnes

• L’imposition d’heures supplémentaires ;

• Etc.
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ϒϳرόΗ : ا ذا ؟ϤΑ ظϔΘΤϧ

Ϙد بϐض اϟنظر ϋن وΟود ϋ( یتϠόق اϷمر بكل نوع من اϋϷمال: اόϟمل•
).  ϋمل شϔوي أو مكتوب،  أو وضόیة اϟشΧص آو شرϋیة اϟنشاط 

.  اϹنتϘامتتمثل ϓي استΧدام اόϟنف أو اϟتھدید أو : اϘόϟوبة •

.  یΟب أن یكون Σرا ومΟودا طیϠة مسار ϗϼϋة اόϟمل: Ϗیاب اϟمواϘϓة•

Définition: que retenir ?

• Le travail : il s’agit de tout type de travail 

(indépendamment de l’existence d’un contrat, oral 

ou écrit, du statut de la personne ou de la légalité 

de l’activité).

• La peine : elle se traduit par l’utilisation de la 

violence, par des menaces, des représailles.

• Absence de consentement : il doit être libre et 

exister tout au long de la relation de travail.
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